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If you would like to make a donation for the feast of our  
Lady of Guadalupe. Please take an envelope write the name of 
your loved one with your donation and deposit in the collection 
basket or in the Parish Rectory. Thank you for your generosity.  
 

Si deseas hacer un donativo, para la celebración de  
Nuestra Señora de Guadalupe. Tome un sobre escriba su  

nombre o el de un ser querido, su cooperación y deposítelo en la 
canasta de la colecta o tráigala personalmente a la oficina  
parroquial. Los sobres se encuentran en las entradas de la  

iglesia. Los nombres serán publicados en el boletín. 

The Guadalupana Society invite you to their 
food sale! What is collected in its entirety is to 
help the parish. Please support savoring a deli-

cious meal. Thank you! 
 

La Sociedad Guadalupana, les invita  
a su venta de comida. Lo que se recaude en su  

totalidad es para ayudar a la parroquia. Por favor  
apoye saboreando una rica comida. ¡Gracias! 

FOOD SALE 

La Misa de Sanación 
programada para  

el 3er Lunes del mes de 
Noviembre 

se cambio para el  
25 de Noviembre,  

debido a que nos visitara un 
sacerdote que viene de  

Italia. Por favor pasen la voz. 

MISA DE SANACION 

BAG SUNDAY 
Please take home a bag, fill it with  
nonperishable food and bring it next  
Sunday. It will be distributed to the less  
fortunate. God will reward you with 
many blessings. 
 

Por favor lleve una bolsa a casa y tráigala de regreso la 
próxima semana con comida que no necesite refrigeración y 
que no este caducada. Esto ayuda al Centro Mariano a seguir 

ayudando a la gente mas necesitada del área. 

Travel ing safe ly  over  
the  Thanksgiv ing hol iday ��
Thanksgiving is one of the busiest travel days of the year, 
with families gathering across country to celebrate  
together. If you are planning to drive with your children 
anywhere for Thanksgiving, keep these safety tips in mind. 
Review proper car seat rules and positioning, including 
forward or rear-facing weight and age requirements.  
Make sure your car seats are installed correctly; utilize free 
neighborhood checks in your area. Always model good 
behavior by wearing your seat belt, and make sure your 
children are wearing theirs. For more tips on child  
passenger safety, visit https://www.nsc.org/road-safety/
safety-topics/child-passenger-safety. 
 
Viajando seguros durante el  
feriado del Día de Acción de Gracias��
El Día de Acción de Gracias es uno de los días cuando hay 
más viajeros en el año, cuando las familias se reúnen en 
todo el país para celebrar juntas. Si usted está planeando 
viajar con sus hijos a cualquier lugar durante el Día de  
Acción de Gracias, tenga en mente los siguientes consejos 
de seguridad. Revise las reglas apropiadas para el uso de 
sillas de niños para automóviles, incluyendo el peso que 
resisten, ya sea para los niños que van viendo hacia atrás 
como los que van viendo hacia adelante, y los requisitos de 
edad. Asegúrese de que las sillas para automóviles estén 
instaladas correctamente y utilice los puntos de revisión de 
las sillas si existen en su área. Siempre modele buena  
conducta usando los cinturones de seguridad, y asegúrese 
de que sus hijos también los usen. Para obtener más  
información sobre consejos de seguridad para pasajeros 
infantiles, visite https://www.nsc.org/road-safety/safety-
topics/child-passenger-safety. 

 DID YOU KNOW? ¿SABIA QUE? 

Religious Artifacts for sale in the 
Parish Rectory during regular office 
hours. 

 

Artefactos religiosos para la venta en la rectoría 
parroquial durante el horario de oficina. 

RELIGIOUS ARTIFACTS// ARTEFACTOS RELIGIOSOS 
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 LOVE AND MERCY 

Due to the overwhelming attendance and demand,  
LOVE AND MERCY 

has added a second showtime for December 2nd. 

BUY YOUR TICKETS 
EARLY TO GET A GOOD 

SEAT SPOT! 
 

FOR PAYMENTS  
& TICKETS…  

 
CONTACT  

ST. LUCY PARISH 
CONNIE CABAYSA 

(562) 427-2092 
 

COST: $12.50 
(CHILD/ADULT) 

 
MONDAY 

DECEMBER 2 
7:00 PM 

 
CINEMARK  

CARSON 

Don’t miss out… the greatest message of our time! 
 

Cinemark Carson 
20700 S Avalon Blvd, Ste 285, Carson, CA 90746 


